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Chaine dialectométrigue

N cartes (distri-

.(P > butions! de @r

simiarife

Y matrice des matrice de 11 synopses de “
4 données similarité/distance » Paramefres @ g
a, {échelle nominale) (syméftrigue) des N distri- S
e butions de [
-~ similarité E,..
e “
E »(?) » 2 cartes 3 QLK
3 P / interpoint
2 ] erpoinfs *
g > + » “
= \ T+n cartels) %
& de cohérence .
= . ¥ > (RGO S
kL T] q
< <
€ fon dendr :
~ +n dendro- 9
g choix du choix de > grammeiss (O® b
E principe l'indice de €
3 mé trologique similarite /distance =
/ » 222 @r
choix de la choix de choix de choix de la
méthode l'atlas l'exploitation taxométrigue de la  |stratégie
géolinguistique  |lingwstigue (AL x) matrice de similarite/distance visualisalrice

X1 A=A FH T DONIEFE (Goebl 1992:431&Y)
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FLUEIER / IR

B — oA VRIS K BEEL
» Nerbonne et al. (1999). Heeringa & Nerbonne (2001). Valls et al. (2012). /5= (2020)7%: &

" 2DODXFHERUIZT D7D IC0EL, &/N\DiRE[=FEA. BIR., BRI * SER O

RS 5
) | ) 3 [kat] — [keet] ' [a]&[e]DER=EE 1
W ' ' [kat] — [keat] : [a]& [e]DEHE + [o] DT A = FE5 2
J&  [kat] [keet] [keat] =
~1 | [keat] — [keet] : [e] &[] DB+ [o] DHIKR = FEE 2
R

- [FIMREE (cognates) TR WEEFDOLLEICAREEZ (Dunn 2014 : 195, Greenhill 2011 : 694)
- BEZRICUIETHI N E I N EEE LAV
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FLUEIER / IR

BEANEL R 2840 25 58E1L
- Be7K (2013)78 &

A - HIR - BHEIC—EOOXRMNEEZ50TIEAEL, BEOBECYFZFOEASHE L
ICERDZIARMNEHRTET S

L RANEM - EEEESNELMY - BESESNELMA S o, SOMEICHEE SR
% \ _\_I_F]Eﬁ@:X '\%n-l_:%:—g—%

c BREOBLEICIS L TIR N 2EZ D70, BRENGEZRIRLPT WL

g
- [ARE TR VEROEBRICTRE
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FLUEIER / IR

WA EEEE (IC K AEEL
- Séguy (1971). Goebl (1992). Lafkioui (2008)7% &
c 2DDNFHD—ELTONILEREO., N THNIIEEEEL & T3

BN —ROEEIMREICL > TELRS

1)

R

. 2. 3.

B [pwaso]  [pwaso]  [peso]

4.
[pef]

RO/ FERDOLLED &6 © H D AT Al e

. ==HE|=E

= AR

=

WE7ILTHERTAZEATERN

5.
[tryte]

[pwaso] X [pweso] - —3 = BBk O
[pwaeso] X7 [tryte] : ~—E = FEBE 1
[pwaeso] X7 [peso] : —2% (RIRFE /R LA
= (BF
[pwaeso] XT [pef] : —EX (RS
=% (BDFE 7
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WS PERIFERBAUE (2 X A EETL
* Yarimizu et al. (2004). Kawaguchi (2007). ;&= (2020)7%: &
+ 2D DTN D —EE % EEER S THUEIL I 5
BN —HROEE BEOBIIMREICL > TELS

1) 1. 2. 3. 4. 5.
B [pweso] [pwaeso] [peso] [pef] [tryte]
[pwaeso] X [pwaso] - —=X
R [pwaeso] X7 [peso] : BB —= (R U:E
c BEFENGZ D EIEHDZERIICAE Y 2F L [pwaso] X [pef] - B8 —2 (FREE)
- WY ERBEEL 2 5 E L IC < W [pwaeso] T [tryte] : T~—EX
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I Background

PIE iR Rk &S B B RE D HHES

W Séguy (1971)
- MR O SREEEBEIL. YIBEEEINKELL BB ICOANTIEMNT %
CENIRIEREISNE LR D

B Heeringa & Nerbonne (2001)
- HEEIFHIBRYICER L TEMNT S
BRI KW B ITEHYICIEIN T B

B Pickl et al. (2014)
- [B] CHIIEEERE CH . /I 2O MR TS BEMAIRE <AL 5

B5= I (2026). 5B 135 (2026) [24K23937 IEARIAE S TDIRE]
- WS OSBRI, MEBREHENAKRET A ABIIOANTENT 2ERICH S
- APEROBENE (Eehy) ERLSHEEHICEEEZSZ 5
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SIFIR

01 F—42i%

EET—A
AIS(E'EHEI)

T —4
*Google maps
*OpenStreetMap

02 B&R/ BiE
DEXTE

— BEREICEIYHTS

HiEzEH I MEX
514, 3,2,0
4,3,1,0 %G&

i AR D EE L D B %
Mtz EIEL (EBRE)

—>

03 SEEs/
MEEROFR

Ry
EECEDIREEDN
#0~11ZFEH1E

) B

- foot-hiking H\ 15> & i
REIDRZEN
(km)Z&EtE

04  #eatoar

SiEIEEEITAIE
YRR BE1T 5 T
Mantel test ZE1T

Mantel r ZE H
02Z=E#EEEL.,
02~04ZE I EIZEST
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I Methods
01 F—45UNsk (1/3)

B Jaberg & Jud (1928-1940) Sprach- und Sachatlas Italiens und der Stidschweiz
[41%) T7HELUVUERARAEE - RAHN] (AIS)

CXTERME, - A XY PHME, XA XEREEP. 7A7F ) - AOXRZ T O—ER#E
- SAEHE S L 4504 =

- SAERFER © 1908~1927

- 1705 D EFEHBX]

AN Yy 2 EE IO S
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I Methods
01 7—4UREE (2/3)
WMEFET— 4

+ 10088AR A 7 73 2 U R | (Swadesh 1955) ICEEEH I NTWAENLS6a T (=58) OHK

Category n

Quantity Number 3 many, one, two

Human Animal 5 man, fish, bird, dog, louce

Plant Organic 10 leaf, root, bark, skin, meat, blood, bone, egg, tail, feather

Body 13 hair, head, ear, eye, nose, mouth, tongue, nail, foot, knee, neck, heart, liver
Verbs 5 to drink, eat (imperative), to sleep, to die, to sit down

Nature 11 sun, moon, star, water, stone, sand, land, smoke, fire, road, mountain
Colors 5 red, green, yellow, white, black

Qualities 4 cold, plenty, good, dry

ALL 56
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01 F—4In&E (3/3)
W=7

ElEII:IT g

- BZHIX DB & IPANZ

BIREES R L TE
) AIS662 “sedersi” | &£ 5 |

IPA
=N

BAWETE > 33— /324t (19%56 DT — X+ v k)
R
[s

[se:zer Jiw] (=seser giu) <

surs. ser < lat. sedere | +
W27 — X%

[ lat deorsum ]
DIFITRE L7219 DOFEE / #2E % Google mapsh o AF
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IMethods
02 BxfE / #iEDETE (1/4)
WS DR E
1) 1. 2. 3. 4, 5. 6.*
f [pwaso]  [pwzso]  [peso] [pe/] [tryte] [powason]
lat. piscis > > 4. [pef]

> aft. peis ON > 1., 2.[pwaeso], 3. [peso] > 6. [powasoN]

lat. tructa > 5. [tryte]

Al—ER+EE D 1.-2.
B—3E R+ EE N~ ©1.—3.. 2.-3.

F—2ZF (BRE/MEHR) 1.-4.1.-6.. 2.-4.. 2.-6.. 3.—-4.. 3.—6.. 4.—6.
RlEE R t1.-5..2.-5..3.-5..4.-5._ 5.—6.
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02 BefE / HiEDEKE (2/4)
W EX S DERTE
- WRE DB OERME 2 AFREA~DICEH
A (=%2—%)  IPA—E + etymology—3X
B (=BFZE) : IPATN—Z8 + etymology— %X
C (=FA—%BF) : IPAR—3X + etymologyER o —3X
D (=1—%0) : IPAR—3 + etymology ~—£X
) & IPA FER
1. [pweesé] afr. peis ON lat. piscis | A
2. [pwaso] afr. peis ON lat. piscis _
3. [peso] afr. peis ON lat. piscis -: (P;
4. [pef] lat. piscis 1 p
5. [tryte] lat. tructa i
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02 &R / BIEDERTE (3/4)

BB DR TE
EEODOZOA, B, C. DICEZNE

—HENEWVWIEEERICED LD ICHEE (ERIVICIFELUE ICEHR)

>ADVERHENSH . DAFRHEIMEL
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I Methods
02 &R / BUEDERE (4/4)
EHTITDEREA A B C D
NF—21 | EE—EHHIEIDH 4 0 0 0
INEZ—22 | RLCEETHAME I M 4 4 0 0
IN3—23 | RILEETHAHD. RIRETHSH (A=B. C>1/2*A) 4 4 3 0
INF—24 | BLEETHAHD . RIIRFETHSHH (A=B. C=1/2*A) 4 4 2 0
INF—25 | RICEETHAHD . RIRFETHSH (A>B>C. C=1/2*A) 4 3 2 0
INZ—26 | RICEETHAHD. BIIEFETHSH (A>B>C. C<1/2*A) 4 3 1 0
INZ—27 | RICEETHAHD . BIIRETHSH (A>B>C. C<1/2*A) 5 4 2 0
A—HEDEZFENM
INZ—28 | RILEETHAHD. BIIRFETHSH (A>B>C. C=1/2*A) 5 4 2.5 0
T—HEDEZFEM
INZ—29 | RICEETHAHD. RIIRFETHSH (A>B>C. C=1/2*A) 5 4.5 2.5 0
RLCETHAZEDEZT LD .
A—EHEDEZFEM
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EiaiEmt / YEEOHEA (1/3)
WEGEEROTE
- BETERTIENZ—=VEOEMEEATE LW -0, FEEUEZ0~1DE ICFHE

- MRx &Ry E LR L. BREHO KRB %S, ABCDORKIEE Wy, &T 5 &
SERLIE X

Z?:l S] . I/El\g-l_/ﬁ
= distance (x, y)=1 —
Wmax X ( y) %kﬂﬁg/ﬁ

distance (x, y)=1 —

B) A=4TH VY 2MEED56EEDEETR GELE) M1958 75 > 1255

distance (x, y)=1 — 41><9556
=0.1295
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SEEIERE / MEBREDEE (2/3)

WY)IEREE DETE
O DT RTOEEE. A5H171ICOW T, 2 EB ORI 531E

+ OpenStreetMap DB ES - 8 - BB T — X Z F AT 5 openrouteservice & {#

- Z  foot-hiking : ELHAE D&
recommended @ FIEEFEE Tl <. N F 7 02@E L 7=

EHE S S SRBEOER A km TEE

- MR (19 X 19 ) DXFREEREITY] (W3BEERE) Z 1FAk
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04 #Et 7

EERy 2 A% T

- SERIEEE (5658) N w19t = nFE

Y Fa—7 Uy NEREE - 74— biE

— SEEMOBUEIL (4,0,0,0 75 YD EZ YD E D H % Hir

Bl Mantel test
- 2D DTHIE DOFHES 7 3k HHEI RN
> E BIERETITA X IR R BE TS
>R EEN R LN T (T Y, SERIEEHIRTLNLAZT RS

- Spearman Mantel r
>r=-1~+1 r>0: PEPEEEI’ R VT ESFEERED RS L
r=~0: WILERAEE L
r<0:¥3EREEAREWNI EFHBIEEREA /NI W
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4,4,00 r=0.630

4,4,3,0 r=0.638
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I Results
#58 : Spearman Mantel r
category 4,000 | 44,00 | 443,0 | 4420 | 432,0 | 43,1,0 | 54,2,0 [54,2.50]54.52.5,0
ALL (n = 56) 0.652  0.630] _ 0.638] _ 0.638 0713 0.711] __ 0.708] 0709 _ 0.694
%“j‘g;ty—Number 0453 0025  0.025 0025 0342 0342 0342 0342 0342
El“fg?—Ammal 0461  N/Al  NAl  N/A 0461 0461 0461 0461 046l
Eaftl—(grgamc 0.285| 0507 0507 0507 0490  0.490 0496 0496  0.497
Body (n = 13) 0493 0431 0431 0431 0504 0504 0483 0.483  0.469
Verbs (n = 5) 0.600  0.5000 _ 0.564  0.564  0.646 _ 0.627 _ 0.627 _ 0.630] _ 0.618
Nature (n = 11) 0517 0403 0403 0403 0503 0503 0492 0492  0.487
Colors (n = 5) 0455 0.560] _ 0.560] _ 0.560] _ 0.566) _ 0.566] _ 0.566] _ 0.566 _ 0.566
Qualities (n = 4) 0338 NA NA NA 0338 0338 0338 0338 0.338
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I Results
#58 : Spearman Mantel r
category 4,0,0,0 | 44,00 | 443,0 | 4420 | 4320 | 43,1,0 | 542,0 [542.50]54.52.5,0
ALL (n = 56) 0.652  0.630] _ 0.638] _ 0.638 0713 0.711] __0.708] 0709 0.694
%“j‘g;ty—Number 0453 0025  0.025 0025 0342 0342 0342 0342 0342
El“fg?—Ammal 0461  N/Al  NAl  N/A 0461 0461 0461 0461 046l
Eaftl—(grgamc 0.285| 0507 0507 0507 0490  0.490 0496 0496  0.497
Body (n = 13) 0493 0431 0431 0431 0504 0504 0483 0.483  0.469
Verbs (n = 5) 0.600  0.5000 _ 0.564  0.564  0.646 _ 0.627 _ 0.627 _ 0.630] _ 0.618
Nature (n = 11) 0517 0403 0403 0403 0503 0503 0492 0492  0.487
Colors (n = 5) 0455 0.560] _ 0.560] _ 0.560] _ 0.566) _ 0.566] _ 0.566] _ 0.566 _ 0.566
Qualities (n = 4) 0338 NA NA NA 0338 0338 0338 0338 0.338
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I Results
#58 : Spearman Mantel r
category 4,0,0,0 | 44,00 [ 4430 | 4420 | 432,0 | 43,1,0 | 54,2,0 [54,2.50]54.52.5,0
ALL (n = 56) 0.652  0.630] _ 0.638] _ 0.638 _ 0.713] 0711 0.708] 0709 0.694
%“j‘g;ty—Number 0453 0025  0.025 0025 0342 0342 0342 0342 0342
El“fg?—Ammal 0461  N/Al  N/Al  N/Al 0461 0461 0461 0461  0.46l
Eaftl—(grgamc 0.285| 0507 0507 0507 0490  0.490 0496 0496  0.497
Body (n = 13) 0493 0431 0431 0431 0504 0504 0483 0.483  0.469
Verbs (n = 5) 0.600  0.5000 _ 0.564  0.564  0.646 _ 0.627 _ 0.627 _ 0.630] _ 0.618
Nature (n = 11) 0517 0403 0403 0403 0503 0503 0492 0492  0.487
Colors (n = 5) 0455 0.560] _ 0.560] _ 0.560] _ 0.566) _ 0.566] _ 0.566] _ 0.566 _ 0.566
Qualities (n = 4) 0338 N/A NA NAl 0338 0338 0338 0338 0.338
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I Analysis and Conclusion

B Spearman Mantel test
etymology@—:tﬁl%'_’ EIJ/E,\ ::Trﬁﬁ'q*% fids (4,4,00/4,43,0/4,42,0) Tld,. 2 COHETRH—E
RO & 12535 E%ﬁ%@+mbTT

- e HOAZTFHMT B R (4,0,00=/N4FV) KV EH, IPAT—E & etymology BB —EX
HLELm T SRS (4,3,2,0/4,3,1,0/542,0/542.5,0/5,4.52.5,0) OAH. YIEEE & DIEE
AN

W5% R
- I T — X ICRELND 255D 2B DHE
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   S j


   w  m a x


      ∑  j = 1 n   S j   w  m a x   ×   n


    合 計 点  最 大 可 能 点


   195  4 × 56

